ANANTHZEIZ OEMATQN
A.a) g QUTAV TNV TIOALTELQ, TNV OOl CUYKPOTOUV/OTEPLWVOUV OL VOUOL, oL KaAol avopeg
(moAiteg) mpdBupa tnpouV Toug VOpouG. MNati o vopog eival to BepéAlo Tng eAeuBepiag, N
mnyn tng dikatoouvng.
B) O Bpoutog Byalel (Tpafwvtag) To paxoipl oo To TPAUUA UE HeYAAO TTOVO/UeYAAn oduvn
KOl ETOLMALETAL VA TLLWPNOEL TO EYKANUA. ZE0NKWVEL TOV Ao Kal adalpel tnv e€ouvoia ano
Tov Tapkuvio. EAeUBepog T 0 pwHaikog Aadg anodacilel va ekAé€el Suo umadtoug, Tov
louvio BpouUto kat tov Tapkuvio KoAAativo.
y) ZTLG utnopayieg cuxva mndolv KATw amo Ta @Aoyd Touc Kal moAepouy nielol: n xprnon Twv
oeAwv Bewpeltal mpaypa aloxpo Kot LaABakd. Agv EMITPEMOUV VA ELCAYETAL 0’ auToUC (oTn
XWPO TOUG) KPaot arod TOUG EUMOPOUE, YLOTL Ao AUTO TO TIPAYHMA, OTIWE TILOTEVOUV, OL AVIPEG
yivovtal paABakot kL ekBnAvvovtal.
B.2. tnAcdpaon— servant

ouAn— vulnere

HeYOAOTIVOOG—> magno

TIOWVIKOAGYOG—>  punire

coAtapwopa—>  desiliunt

B.6.a.)

1. libenter elval  emppnUATIKOG TPOGSLOPLOUOC TOU TPOTIOU OTO PrHA
servant.

2. aequitatis €lval YEVIKI UTIOKELUEVIKN (ETEPOMTWTOC MPOCSLOPLOUOG) OTN
A&€n fons.

3. dolore elval adalpeTiki opyavikni Tou TpOToU oTo priua extrahit.

4. Equestribus elval opolomtwrtog emBETIKOC TPoodloplopog otn  Aé€n
proeliis.

5. a mercatoribus | eival epunmpoBetoq (emeldn eival éuduyo) mpoodloplopnds tou
TIOLNTLKOU attiou oto mabntikng dwvng amapéudato importari.

B) Metatponn tng KUpLag mpotaong «In ea civitate [...] boni viri libenter leges servant» oe
anopeUdATIK —>

Cicero dicit in ea civitate bonos viros libenter leges servare.



Metatpormnn tng KUpLaG mpotaong «Brutus ex vulnere dolore magno cultrum extrahit» oe
anapeudatikg —

Homines narrant Brutum ex vulnere dolore magno cultrum extrahere.



